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0.0.1 Analysis

0. Source: Savatthi

1. “Precedent co-arising, O
bhikkhus, I will teach and an-
alyze for you. Listen to that
and do mind it well. I will
speak.” “Yes Bhante.” Those
bhikkhus replied to the Aus-
picious One. The Auspicious
One said this:

2. And what, O bhikkhus,
is precedent co-arising? In
dependence on ignorance, O
bhikkhus, there are sankha-
ras. In dependence on sankha-
ras, there is consciousness. In
dependence on consciousness,
there is name-and-form. In
dependence on name-and-
form, there is the six-sense-
domain. In dependence on
the six-sense-domain, there
is contact. In dependence on
contact, there is feeling. In

vibhaṅgasuttaṃ

sāvatthiya

paṭiccasamuppā-
daṃ vo bhikkhave,
desissāmi. vibhajis-
sāmi. taṃ suṇātha.
sādhukaṃ manasika-
rotha. bhāsissāmī'ti.
evaṃ bhante'ti kho
te bhikkhū bhaga-
vato paccassosuṃ.
bhagavā etadavoca:

katamo ca bhikkhave,
paṭiccasamuppādo?
avijjāpaccayā bhik-
khave, saṅkhārā.
saṅkhārapaccayā
viññāṇaṃ. viññā-
ṇapaccayā nāmarū-
paṃ. nāmarūpapac-
cayā saḷāyatanaṃ.
saḷāyatanapaccayā
phasso. phassapac-
cayā vedanā. veda-
nāpaccayā taṇhā.
taṇhāpaccayā upā-
dānaṃ. upādānapac-
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dependence on feeling, there
is thirsting. In dependence
on thirsting, there is under-
taking. In dependence on un-
dertaking, there is being. In
dependence on being, there
is birth. In dependence on
birth, there are old age and
death, sorrow, lamentation,
physical suffering, mental
suffering and despair. Thus
arises this entire amassment
of suffering.

3. And what, O bhikkhus,
is old age and death? Of
whichever beings in this or
that group of beings there
is old age, decrepitude, bro-
kenness [of teeth], greyness
of hair, wrinkleness of skin,
dwindleness of vitality, dete-
rioration of the faculties, this
is called old age.

4. And what, O bhikkhus, is
death? Of whichever beings
in this or that group of beings
there is passing away, death,

cayā bhavo. bhava-
paccayā jāti. jātipac-
cayā jarāmaraṇaṃ,
sokaparidevadukkha-
domanassūpāyāsā
sambhavanti. eva-
metassa kevalassa
dukkhakkhandhassa
samudayo hoti.

katamañca bhikkhave,
jarāmaraṇaṃ? yā
1 tesaṃ tesaṃ sat-
tānaṃ tamhi tamhi
sattanikāye jarā jī-
raṇatā khaṇḍiccaṃ
pāliccaṃ valittacatā
āyuno saṃhāni in-
driyānaṃ paripāko,
ayaṃ vuccati jarā.

katamañca bhikkhave,
maraṇaṃ? yā te-
saṃ tesaṃ sattānaṃ

1yaṃ - sīmu, sī, 1, 2
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breakup, disappearance, dy-
ing and death, making and
end of time, breakup of the
aggregates, casting aside of
the carcass, cutting off of the
life faculty. This is called
death. Thus this old age and
this death. This is called, O
bhikkhus, old age and death.

5. And what, O bhikkhus,
is birth? Of whichever be-
ings in this or that group of
beings there is birth, arising,
descent, coming into being,
actualizing, the manifestation
of the aggregates, acquisition
of the [sense] domains. This,
O bhikkhus, is called birth.

6. And what, O bhikkhus,
is being? There are, O bhik-
khus, these three beings. Sen-

tamhā tamhā sattani-
kāyā cuti cavanatā
bhedo antaradhā-
naṃ maccumaraṇaṃ
kālakiriyā khandhā-
naṃ bhedo kaleba-
rassa2 nikkhepo jī-
vitindriyassa upac-
chedo3. idaṃ vuccati
maraṇaṃ. iti ayañca
jarā idañca mara-
ṇaṃ, idaṃ vuccati
bhikkhave, jarāmara-
ṇaṃ.

katamā ca bhikkhave,
jāti? yā tesaṃ te-
saṃ sattānaṃ tamhi
tamhi sattanikāye
jāti sañjāti okkanti
nibbatti abhinibbatti,
khandhānaṃ pātu-
bhāvo āyatanānaṃ
paṭilābho, ayaṃ vuc-
cati bhikkhave, jāti.

2kalevarassa - syā, machasaṃ
3jīvitindriyassa upacchedo,

ayaṃ pāṭho na dissate. -sīmu.

machasaṃ.
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sual desire being, form being
and formless being. This, O
bhikkhus, is called being.

7. And what, O bhikkhus
is undertaking? There are, O
bhikkhus, these four under-
takings. The undertaking of
sensual desire, the undertak-
ing of views, the undertaking
of virtue and [religious] du-
ties, the undertaking of the
doctrine of self. This, O bhik-
khus, is called undertaking.

8. And what, O bhikkhus,
is thirsting? There are, O
bhikkhus, these six classes of
thirsting. thirsting for forms,
thirsting for sounds, thirst-
ing for aromas, thirsting for
flavors, thirsting for tangi-
bles, thirsting for dhammas.
This, O bhikkhus, is called
thirsting.

katamo ca bhikkhave,
bhavo? tayome bhik-
khave, bhavā: kāma-
bhavo, rūpabhavo,
arūpabhavo. ayaṃ
vuccati bhikkhave,
bhavo.

katamañca bhikkhave
upādānaṃ? cattā-
rimāni bhikkhave,
upādānāni: kāmūpa-
dānaṃ, diṭṭhūpādā-
naṃ, sīlabbatūpādā-
naṃ, attavādūpādā-
naṃ. idaṃ vuccati
bhikkhave upādā-
naṃ.

katamā ca bhikkhave
taṇhā? chayime bhik-
khave, taṇhākāyā:
rūpataṇhā sadda-
taṇhā gandhataṇhā
rasataṇhā phoṭṭhab-
bataṇhā dhamma-
taṇhā. ayaṃ vuccati
bhikkhave taṇhā.
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9. And what, O bhikkhus,
is feeling? There are, O bhik-
khus, six classes of feelings.
Feeling born of eye contact,
feeling born of ear contact,
feeling born of nose contact,
feeling born of tongue con-
tact, feeling born of body
contact, feeling born of mind
contact. This, O bhikkhus, is
called feeling.

10. And what, O bhikkhus,
is contact? There are, O bhik-
khus, these six classes of con-
tact. Eye contact, ear contact,
nose contact, tongue contact,
body contact, mind contact.
This, O bhikkhus, is called
contact.

11. And what, O bhikkhus,
is the six [sense] domain?

katamā ca bhikkhave
vedanā? chayime
bhikkhave, vedanā-
kāyā: cakkhusam-
phassajā vedanā,
sotasamphassajā
vedanā, ghāṇasam-
phassajā vedanā, jiv-
hāsamphassajā ve-
danā, kāyasamphas-
sajā vedanā, mano-
samphassajā vedanā.
ayaṃ vuccati bhik-
khave vedanā.

katamo ca bhikkhave
phasso? chayime
bhikkhave, phassa-
kāyā: cakkhusam-
phasso, sotasam-
phasso, ghāṇasam-
phasso jivhāsam-
phasso, kāyasam-
phasso, manosam-
phasso. ayaṃ vuc-
cati bhikkhave, phasso.

katamañca bhikkhave
saḷāyatanaṃ? cak-
khāyatanaṃ sotāya-
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Eye domain, ear domain,
nose domain, tongue domain,
body domain, mind domain.
This, O bhikkhus, is called
the six [sense] domain.

12. And what, O bhikkhus,
is name-and-form? Feeling,
perception, intention, contact
and attention. This, is called
name. The four great ele-
ments and form undertaken
by the four great element.
This is called form. Thus this
name and this form, this, O
bhikkhus, is called name-and-
form.

13. And what, O bhikkhus,
is consciousness? There are,
O bhikkhus, these six classes
of consciousness. Eye con-
sciousness, ear consciousness,
nose consciousness, tongue
consciousness, body con-

tanaṃ ghāṇāyata-
naṃ jivhāyatanaṃ
kāyāyatanaṃ manā-
yatanaṃ. idaṃ vuc-
cati bhikkhave, saḷā-
yatanaṃ.

katamañca bhikkhave
nāmarūpaṃ? ve-
danā saññā cetanā
phasso manasikāro,
idaṃ vuccati nāmaṃ.
cattāro ca mahā-
bhūtā, catunnaṃ ca
mahābhūtānaṃ upā-
dāyarūpaṃ, idaṃ
vuccati rūpaṃ. iti
idañca nāmaṃ, idañca
rūpaṃ, idaṃ vuccati
bhikkhave, nāmarū-
paṃ.

katamañca bhikkhave
viññāṇaṃ? chayime
bhikkhave, viññāṇa-
kāyā: cakkhuviññā-
ṇaṃ sotaviññāṇaṃ
ghāṇaviññāṇaṃ jiv-
hāviññāṇaṃ kāyaviñ-
ñāṇaṃ manoviññā-
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sciousness, mind conscious-
ness. This, O bhikkhus, is
called consciousness.

14. And what, O bhikkhus,
are sankharas? There are, O
bhikkhus, these three sankha-
ras: bodily sankhara, ver-
bal sankhara and mental
sankhara. These, O bhikkhus,
are called sankharas.

15. And what, O bhikkhus,
is ignorance? That, O bhik-
khus, which is the not know-
ing of suffering, the not know-
ing of the origination of suf-
fering, the not knowing of
the cessation of suffering,
the not knowing of the path
leading to the cessation of
suffering. This, O bhikkhus,
is called ignorance.

16. Thus, O bhikkhus, in de-
pendence on ignorance, there
are sankharas. In dependence
on sankharas, there is con-
sciousness. In dependence on

ṇaṃ. idaṃ vuccati
bhikkhave, viññā-
ṇaṃ.

katame ca bhikkhave
saṅkhārā? tayome
bhikkhave, saṅkhārā:
kāyasaṅkhāro vacī-
saṅkhāro cittasaṅ-
khāro. ime vuccanti
bhikkhave, saṅkhārā.

katamā ca bhikkhave
avijjā? yaṃ kho bhik-
khave dukkhe añ-
ñāṇaṃ, dukkhasa-
mudaye aññāṇaṃ,
dukkhanirodhe añ-
ñāṇaṃ, dukkhani-
rodhagāminiyā pa-
ṭipadāya aññāṇaṃ,
ayaṃ vuccati bhik-
khave, avijjā.

iti kho bhikkhave
avijjāpaccayā saṅ-
khārā, saṅkhāra-
paccayā viññāṇaṃ.
viññāṇapaccayā nā-
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consciousness, there is name-
and-form. In dependence
on name-and-form, there
is the six-sense-domain. In
dependence on the six-sense-
domain, there is contact. In
dependence on contact, there
is feeling. In dependence
on feeling, there is thirsting.
In dependence on thirsting,
there is undertaking. In de-
pendence on undertaking,
there is being. In dependence
on being, there is birth. In
dependence on birth, there
are old age and death, sor-
row, lamentation, physical
suffering, mental suffering
and despair. Thus arises this
entire amassment of suffer-
ing.

17. “From the complete fad-
ing away and cessation of
this very ignorance, there is
the cessation of sankharas.
From the cessation of sankha-
ras, there is the cessation of
consciousness. From the ces-

marūpaṃ. nāmarū-
papaccayā saḷāyata-
naṃ. saḷāyatanapac-
cayā phasso. phassa-
paccayā vedanā ve-
danāpaccayā taṇhā.
taṇhāpaccayā upā-
dānaṃ. upādānapac-
cayā bhavo. bhava-
paccayā jāti. jātipac-
cayā jarāmaraṇaṃ,
sokaparidevadukkha-
domanassūpāyāsā
sambhavanti. eva-
metassa kevalassa
dukkhakkhandhassa
samudayo hoti.

avijjāya tveva asesa-
virāganirodhā saṅ-
khāranirodho. saṅ-
khāranirodhā viññā-
ṇanirodho. viññāṇa-
nirodhā nāmarūpa-
nirodho. nāmarūpa-
nirodhā saḷāyatana-
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sation of consciousness, there
is the cessation of name-and-
form. From the cessation of
name-and-form, there is the
cessation of the six-sense do-
main. From the cessation of
the six-sense domain, there
is the cessation of contact.
From the cessation of con-
tact, there is the cessation of
feeling. From the cessation
of feeling, there is the cessa-
tion of thirsting. From the
cessation of thirsting, there
is the cessation of undertak-
ing. From the cessation of
undertaking, there is the ces-
sation of being. From the
cessation of being, there is
the cessation of birth. From
the cessation of birth, there is
the cessation of old age and
death, sorrow, lamentation,
physical suffering, mental
suffering and despair. Just so,
is the cessation of this entire
stock of suffering.”

nirodho. saḷāyata-
nanirodhā phassani-
rodho. phassaniro-
dhā vedanānirodho.
vedanānirodhā taṇ-
hānirodho. taṇhāni-
rodhā upādānaniro-
dho. upādānaniro-
dhā bhavanirodho.
bhavanirodhā jātini-
rodho. jātinirodhā ja-
rāmaraṇaṃ, sokapa-
ridevadukkhadoma-
nassupāyāsā niruj-
jhanti. evametassa
kevalassa dukkhak-
khandhassa nirodho
hotī'ti.
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